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nediskriminacija
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AWARD 2027

Access City Award 2027 - Častna izjava

Navodila:
•	Izpolni prijavljeno mesto, natisnjeno na njihovem dopisnem papirju in

podpiše zakoniti zastopnik mesta. Skeniran dokument je treba naložiti v 
spletni prijavni obrazec.

•	Možnosti [v rožnatem označenem besedilnem polju v oglatih oklepajih],
ki jih subjekt, ki podpiše izjavo, po potrebi pusti ali izbriše.

•	Komentarji [v zelenem označenem besedilnem polju, v zeleni ležeči pisavi, v
oglatih oklepajih], ki jih mora subjekt, ki podpiše izjavo, po potrebi izbrisati 
in/ali nadomestiti.

•	Prosimo, ne pozabite, da je treba Evropsko komisijo obvestiti o morebitnih
kasnejših spremembah, ki bi lahko vplivale na nagrado (ali njeno podelitev).

Naziv postopka: Nagrado za dostopno 
mesto za leto 2027
Podpisani/podpisana , 
ki zastopa:

(za pravne osebe in subjekte brez pravne osebnosti) naslednji subjekt:
Polno uradno ime: 
Uradna pravna oblika: 
Zakonsko določena matična številka: 
Polni uradni naslov: 
Identifikacijska številka za DDV: 
(»oseba«)



[ki je bil pooblaščen za podpis te izjave v imenu naslednjih oseb1:] 

1)	�izjavlja, da je  oseba upravičena v skladu z merili,
določenimi v posebnem postopku za podelitev nagrade;

DA NE

I – �SITUACIJE ZA IZKLJUČITEV OSEBE2 

2)	�izjavlja, da  oseba ni v nobeni od naslednjih
situacij. Če je odgovor pritrdilen, v prilogi k tej izjavi 
navedite, za katero situacijo gre, ter ime(-na) zadevne 
osebe s kratko obrazložitvijo.

a.	je v stečaju, v postopku insolventnosti ali likvidacije, njena
sredstva upravlja upravitelj ali sodišče, je v dogovoru z 
upniki, njene poslovne dejavnosti so začasno ustavljene ali 
je v kakršni koli podobni situaciji, ki nastane zaradi 
podobnega postopka, določenega v zakonodaji Unije ali 
nacionalni zakonodaji;

b.	�je bilo s pravnomočno sodbo ali pravnomočno upravno
odločbo ugotovljeno, da oseba krši svoje obveznosti v zvezi 
s plačevanjem davkov ali prispevkov za socialno varnost v 
skladu z veljavno zakonodajo;

c.	�je bilo s pravnomočno sodbo ali pravnomočno upravno odločbo ugotovljeno,
da je oseba zagrešila hudo kršitev poklicnih pravil, s tem ko je kršila 
veljavne zakone in druge predpise ali etične standarde stroke, ki ji pripada, 
ali s tem, ko je ravnala krivdno, pri čemer to ravnanje, če kaže na naklep ali 
hudo malomarnost, vpliva na njeno strokovno verodostojnost, med drugim 
zlasti naslednje:

�i. �zavajanje z namenom goljufije ali iz malomarnosti pri
dajanju informacij, ki se zahtevajo zaradi preverjanja 
odsotnosti raz-logov za izključitev ali izpolnjevanja meril 
za upravičenost ali pogojev za sodelovanje ali pri izvajanju 
pravne obveznosti.

1 Prosimo, da se prav tako seznanite s pravili natečaja, če so za podpis izjave določene 
posebne možnosti. 	

2 Glejte člen 138 finančne uredbe EU 2024/2509: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/
TXT/?uri=OJ:L_202402509.
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�ii. �sklepanje dogovorov z drugimi osebami ali subjekti z 
name-nom izkrivljanja konkurence.

iii. kršenje pravic intelektualne lastnine.

iv.	�neupravičeno vplivanje ali poskus neupravičenega 
vplivanja na postopek odločanja za pridobitev sredstev 
Unije z izkori-ščanjem nasprotja interesov, ki vključuje 
katere koli finančne udeležence ali druge osebe iz člena 
61(1) finančne uredbe, s pomočjo napačnega prikazovanja.

v.	�poskus pridobitve zaupnih informacij, zaradi katerih bi 
lahko imela neupravičeno prednost v postopku za oddajo 
javnega naročila;

vi.	 �spodbujanje k diskriminaciji, sovraštvu ali nasilju, ki se 
nanaša na skupino oseb ali pripadnika skupine,  
ali podobne dejavnosti, ki so v nasprotju z vrednotami,  
na katerih temelji Unija in so zapisane v členu 2 PEU, 
kadar takšna kršitev vpliva na integriteto osebe, kar 
negativno vpliva ali bi zelo verjetno lahko vplivalo na 
izpolnjevanje pravne obveznosti;

d.	je bilo s pravnomočno sodbo ugotovljeno, da je krivo katerega koli od 
naslednjih dejanj:

i. �goljufije v smislu člena 3 Direktive (EU) 2017/1371 in  
Kon-vencije o zaščiti finančnih interesov Evropskih 
skupnosti, pri-pravljene na podlagi Akta Sveta z dne  
26. julija 1995;

ii. �korupcije, kot je opredeljena v členu 4(2) Direktive 
(EU) 2017/1371 ali aktivne korupcije v smislu člena 3 
Konvencije o boju proti korupciji uradnikov Evropskih 
skupnosti ali ura-dnikov držav članic Evropske unije, 
pripravljene na podlagi Akta Sveta z dne 26. maja 
1997, ali ravnanja iz člena 2(1) Okvirnega sklepa Sveta 
2003/568/PNZ, ali korupcije, kot je opredeljena v drugi 
veljavni zakonodaji;

iii.	� �ravnanja v povezavi s hudodelsko združbo,  
kot je navedeno v členu 2 Okvirnega sklepa Sveta 
2008/841/PNZ;
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iv.	� �pranja denarja ali financiranja terorizma v smislu člena 
1(3), (4) in (5) Direktive (EU) 2015/849 Evropskega 
parlamenta in Sveta;

v.	�terorističnih kaznivih dejanj ali kaznivih dejanj,  
povezanih s terorističnimi dejavnostmi, kot so opredeljena 
v členih 3 do 12 Direktive (EU) 2017/541 Evropskega 
parlamenta in Sveta, spodbujanja k storitvi takšnih 
kaznivih dejanj, pomoči ali podpore pri tem ali poskusa 
storitve takšnih kaznivih dejanj, kot je navedeno v členu  
14 navedene direktive;

vi.	� �delo otrok ali druga kazniva dejanja v zvezi s trgovino z 
ljudmi , kot je navedeno v členu 2 Direktive 2011/36/EU 
Evropskega par-lamenta in Sveta;

e.	izkazano je zelo pomanjkljivo izpolnjevanje glavnih 
obveznosti pri izvajanju pravne obveznosti, financirane iz 
proračuna Unije, kar je privedlo do predčasne odpovedi 
naročila ali uporabe pavšalnih odškodnin ali drugih 
pogodbenih kazni ali kar je odredbodajalec, Evropski urad 
za boj proti goljufijam (OLAF), Računsko sodišče ali 
Evropsko javno tožilstvo (EJT) razkrilo s svojimi preverjanji, 
revizijami ali preiskavami;

f.	 	s pravnomočno sodbo ali pravnomočno upravno odločbo je 
bilo ugotovljeno, da je oseba storila nepravilnost v smislu 
člena 1(2) Uredbe Sveta (ES, Euratom) št. 2988/95;

g.	s pravnomočno sodbo ali pravnomočno upravno odločbo je 
bilo ugotovljeno, da je oseba ustanovila subjekt v drugi 
jurisdikciji z na-menom, da bi se izognila davčnim, 
socialnim in drugim pravnim ob-veznostim, tudi tistim v 
zvezi z delovnimi pravicami, zaposlitvijo in delovnimi pogoji, 
v jurisdikciji, v kateri ima statutarni sedež, osrednjo upravo 
ali glavno poslovno enoto;

h.		(velja le za pravne osebe in subjekte brez pravne osebnosti) 
s prav-nomočno sodbo ali pravnomočno upravno odločbo 
je bilo ugotov-ljeno, da je bila oseba ustanovljena z 
namenom iz točke (g);
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i)	� namerno in brez ustrezne utemeljitve se je upirala 
preiskavi, preverjanju ali reviziji, ki jo je izvedel javni 
naročnik ali njegov predstavnik ali revizor, OLAF, EJT ali 
Računsko sodišče. Šteje se, da se oseba upira preiskavi, 
preverjanju ali reviziji, kadar izvaja dejanja, katerih cilj ali 
učinek je preprečevanje, oviranje ali odložitev izvajanja 
katere koli dejavnosti, potrebne za izvedbo preiskave, 
preverjanja ali revizije. Med takšna dejanja šteje zlasti 
to, da zavrne potrebni dostop do svojih prostorov ali 
katerih koli drugih prostorov, ki se uporabljajo za poslovne 
namene, prikriva informacije, zavrača razkritje informacij 
ali predloži neresnične informacije.

3)	�za situacije iz točk (2) (c) do (2) (i) zgoraj, če ni bila izdana pravnomoč-na 
sodba ali pravnomočna upravna odločba, za osebo veljajo dejstva in 
ugotovitve iz člena 138 (3) finančne uredbe in zlasti:

a. �dejstva, ugotovljena pri revizijah ali preiskavah, ki jih 
opravi Evropsko javno tožilstvo (EJT) za tiste države 
članice, ki so vključene v okrepljeno sodelovanje na podlagi 
Uredbe (EU) 2017/1939, Računsko sodišče, OLAF ali 
notranji revizor, ali pri katerem koli drugem preverjanju, 
reviziji ali kontroli, oprav-ljeni pod odgovornostjo 
odredbodajalca institucije EU, evrop-skega urada ali 
agencije ali organa EU;

b. �nepravnomočne sodbe ali nepravnomočne upravne 
odločbe, ki lahko vključujejo disciplinske ukrepe, ki 
jih sprejme pristoj-ni nadzorni organ, odgovoren za 
preverjanje, ali se uporablja-jo standardi poklicne etike;

c. �dejstva iz sklepov subjektov ali oseb, ki so jim poverjene 
na-loge izvrševanja proračuna EU;

d. �informacije, ki jih posredujejo države članice, ki izvršujejo 
sredstva Unije, zlasti dejstva in ugotovitve, ugotovljeni 
v okvi-ru pravnomočne sodbe ali pravnomočne upravne 
odločbe na nacionalni ravni, o obstoju situacij za izključitev 
iz točke (c)(iv) ali (d);

e. �sklepi Komisije v zvezi s kršitvijo konkurenčnega prava 
Unije ali sklepi nacionalnega pristojnega organa v zvezi 
s kršitvijo konkurenčnega prava Unije ali nacionalnega 
konkurenčnega prava; ali

f. �sklepi o izključitvi, ki jih sprejme pooblaščeni uradnik 
institu-cije EU, evropskega urada ali agencije ali organa EU
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g. �velja, da je na kakršen koli način obveščena, da je predmet 
preiskave Evropskega urada za boj proti goljufijam (OLAF): 
bodisi ker ji je bila dana priložnost za predložitev pripomb 
o dejstvih v zvezi z njo s strani OLAF-a bodisi ker je bila 
pred-met preverjanj na kraju samem s strani OLAF-a 
med preiska-vo ali je bila uradno obveščena o začetku ali 
zaključku prei-skave ali kakršnih koli drugih okoliščinah, 
povezanih s prei-skavo OLAF-a v zvezi z njo;

h. je v drugih podobnih situacijah.

II – �DRUGI RAZLOGI ZA ZAVRNITEV V OKVIRU 
TEGA POSTOPKA

4. izjavlja, da  oseba:

ni predhodno sodelovala pri pripravi dokumentacije v zvezi s tem  
postopkom dodeljevanja, če je to pomenilo kršitev načela enakega  
obravnavanja, vključno z izkrivljanjem konkurence, ki ga ni mogoče  
odpraviti drugače. Če je odgovor pritrdilen, v prilogi k tej izjavi navedite  
ime zadevne osebe s kratko obrazložitvijo.

III – �POPRAVNI UKREPI
Če oseba izjavi, da je v kateri od zgoraj navedenih situacij za izključitev, lahko 
navede popravne ukrepe, ki jih je sprejela za odpravo situacije za izključitev, da 
odredbodajalcu omogoči, da ugotovi, ali so takšni ukrepi zadostni, da dokaže svojo 
zanesljivost. To lahko vključuje na primer tehnične, organizacijske in kadrovske 
ukrepe za preprečitev nadaljnjih ponovitev, nadomestilo škode ali plačilo glob ali 
kakršnih koli davkov ali prispevkov za socialno varnost.

Brez poseganja v presojo odgovornega odredbodajalca oseba predloži popravne 
ukrepe, ki jih je ocenil zunanji neodvisni revizor ali ki so se šteli za zadostne na 
podlagi odločbe nacionalnega organa ali organa Unije.

V prilogi k tej izjavi je treba predložiti ustrezna dokazila, ki prikazujejo sprejete 
popravne ukrepe, in njihovo oceno. Popravni ukrepi se ne uporabljajo za situacije iz 
oddelka I, točka 1(d), te izjave.
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IV – �DOKAZILA O MERILIH ZA  
IZKLJUČITEV NA ZAHTEVO

Komisija lahko od katere koli osebe, za katero velja ta izjava, zahteva, da predloži 
ustrezna dokazila o kateri koli fizični ali pravni osebi, ki je članica upravnega, 
vodstvenega ali nadzornega organa ali ki ima pooblastila za zastopanje, odločanje 
ali nadzor, vključno s pravnimi in fizičnimi osebami v lastniški in nadzorni strukturi 
ter dejanskimi lastniki, pa tudi o fizičnih osebah, ki so ključne za dodelitev ali 
izvedbo ukrepa ali delovnega programa, na katerega se nanaša vloga za dodelitev 
sredstev, da se dokaže, da se ne nahajajo v izključitvenem položaju iz točke (1), ter 
kdaj je treba predložiti dokaze.

Komisija lahko od katere koli osebe, za katero velja ta izjava, zahteva, da predloži 
ustrezna dokazila v zvezi s seboj ter s fizičnimi ali pravnimi osebami, ki prevzemajo 
neomejeno odgovornost za dolgove te osebe.

Uporabijo se lahko naslednja dokazila:

The following evidence could serve as evidence:

•	Za situacije, opisane v točkah (1): (a), (c), (d), (f), (g) in (h) zgoraj, je treba 
predložiti izpisek novejšega datuma iz sodnega registra ali, če to ni mogoče, 
enakovreden dokument novejšega datuma, ki ga je izdal sodni ali upravni  
organ države, v kateri ima oseba sedež, in ki dokazuje, da so navedene  
zahteve izpolnjene. 

•	Za situaciji, opisani v točkah (1) (a) in (b), je treba predložiti potrdila novejšega 
datuma, ki jih izdajo pristojni organi države, v kateri ima oseba sedež. V teh 
dokumentih morajo biti dokazila o tem, katere davke in prispevke za socialno 
varnost je oseba dolžna plačati, na primer DDV, dohodnino (samo fizične osebe), 
davek od dohodkov pravnih oseb (samo pravne osebe) in prispevke za socialno 
varnost. Če se v državi, v kateri ima oseba sedež, kateri koli od zgoraj 
navedenih dokumentov ne izdaja, se lahko nadomesti z izjavo pod prisego  
pred sodnim organom ali notarjem ali, če to ni mogoče, slovesno izjavo pred 
upravnim organom ali usposobljenim strokovnim organom v državi,  
v kateri ima oseba sedež.
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Oseba ni dolžna predložiti dokazil, če so že bila predložena v okviru drugega 
postopka dodelitve sredstev Evropske komisije. Dokumenti morajo biti izdani  
največ eno leto pred datumom, ko Komisija vloži zahtevek zanje, ter morajo biti  
na navedeni datum še vedno veljavni. 

Osebi ni treba predložiti dokazil, če so brezplačno dostopna v nacionalni  
podatkovni zbirki. 

Če bo oseba(-e), na katero(-e) se nanaša ta izjava, izbrana(-e) za prejemnika 
nagrade, sprejema(-jo) pogoje, določene v pravilih natečaja.

Oseba mora Komisijo nemudoma obvestiti o vseh spremembah v situacijah,  
ki jih je navedla.

Osebi se lahko zavrne sodelovanje v tem postopku in se ji naložijo upravne 
sankcije (izključitev), če se navedene izjave ali predložene informacije, ki so 
pogoj za sodelovanje v tem postopku, izkažejo za neresnične.

 

Polno ime: 
Datum: 
Podpis: 
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Izjavo je treba podpisati z:
1)	Elektronskim podpisom (priporočena možnost):

Če lahko izjavo podpišete s kvalificiranim elektronskim podpisom (QES), vas prosimo, 
da jo elektronsko podpiše(-jo) vaš(-i) pooblaščeni predstavnik(-i). Veljaven bo samo 
kvalificirani elektronski podpis v smislu Uredbe (EU) št. 910/2014 (uredba eIDAS). 
Pred pošiljanjem elektronsko podpisanega dokumenta preverite podpis in veljavnost 
potrdila z enim od naslednjih orodij:

•	Orodje DSS za potrjevanje veljavnosti, ki je na voljo na naslovu  
https://ec.europa.eu/cefdigital/DSS/webapp-demo/validation, vam lahko  
pomaga pri preverjanju veljavnosti potrdila, tako da v dokumentu navede  
število in vrsto veljavnih podpisov.

•	V brskalniku z zanesljivim seznamom EU je mogoče preveriti, ali sta  
ponudnik elektronskega podpisa in storitev zaupanja, ki jo zagotavlja,  
del zanesljivega seznama Evropske unije: https://esignature.ec.europa.eu/efda/
tl-browser/#/screen/home 

Da bi se prepričali, da uporabljate kvalificirani elektronski podpis, ki je skladen z 
uredbo eIDAS, morate preveriti, ali sta ponudnik storitev in uporabljena kvalificirana 
storitev ustvarjanja potrdil vključena v brskalnik z zanesljivim seznamom EU.

2)	Lastnoročni podpis:

Če izjave ne morete podpisati s kvalificiranim elektronskim podpisom (QES), vas 
prosimo, da jo izpolnite v elektronski obliki in jo natisnete, podpiše(-jo) in datira(-jo) 
pa naj jo vaš(-i) pooblaščeni predstavnik(-i) z lastnoročnim podpisom.
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